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˞̑̂́ ˕̮̯̄́̓̏̃̉ 

 

Срба Игњатовић рођен је у Књажевцу 1946. године. Дипломирао је и магистрирао на 

Филолошком факултету у Београду. Објавио десет књига поезије (најновија ͙̉ͣ ͍͔ͫ͊ͤ ͙ 

͎͔͒ͪͯ ͙͔ͯͭͦͨ͞, 2011), шест књига прозе (најновија ˽ͪͦ͊ͤ͊͘͡ ͯ͟ΐ͊, 2011) и седамнаест 

књига критике, есејистике и студија. Изабране песме ˤ͍͙͊ͪ͊ͪ ͤ͊ ͨͦͤͭͯ објављене су 

2000. године (Просвета, Београд). Избори песама појавили су се на македонском, 

румунском, италијанском, бугарском, чешком, немачком и енглеском језику. Добитник је 

више домаћих и иностраних књижевних награда. Члан је Академије АСЛА у Орадеи 

(Румунија) и Словенске академије књижевности и уметности у Варни (Бугарска). 
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˝́̅̏̍̉̑ ˍ̯̎̅̑̉ 

 

Радомир Андрић (1944) дипломирао је на Филолошком факултету Универзитета у 

Београду, главном граду Србије. До сада је објавио низ песничких збирки које, сред 

његових многобројних делатности, потврђују оцену да је реч о правом савременом 

класику. У том смислу ваља истаћи бар Бунаре Радоша Модричанина (1973), али и било 

коју другу његову књигу, од којих је добар део њих већ преведен на више језика. 

Његова поезија му је завредила најугледније награде у земљи, као и неке од 

најцењенијих у иностранству. Једнаким заносом бави се прозним стваралаштвом и 

књижевном критиком. Уређивао је више књижевних часописа и радио је као уредник за 

питања књижевности на државном радију. За овај песнички избор на шпанском 

преводитељка је изабрала неке од најлепших Андрићевих песама, наводећи на крају 

сваке од њих наслов изворника на српском. 
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˙̉̌̏̃́̎ ˙̘̯́̑̆̓̉ 

 

Милован Марчетић рођен је 1953. године у Приједору (БиХ). Од средине седамдесетих 

година живи у Србији.  

Објавио је књиге песама: Дан двадесет хиљада паса (1982), Начини ишчезавања (1986), 

Без имена, без лица (1990), Ратно острво (2000), Мера душе – изабране песме (2002), 

Ташкент (2006), Jeux d‘adultes (Игре одраслих) – изабране песме на француском језику 

(2008), Иза затворених очију (2010). Књиге прича: Животи песника (1996), Мој Холивуд 

(2000), Прво лице (2003).Песме су му уврштене у антологије српске модерне поезије, а 

приче у изборе српске приче. И песме и приче превођене су му на стране језике.  

Добитник је награде „Горан” за младе песнике (1982), награда „Милан Ракић” (1991) и 

„Скендер Куленовић” (2007), а за књиге прича награда „Кочићево перо” (2001), „Стеван 

Сремац” (2004) и „Бранко Ћопић” (2004).  

Поред поезије и прича, специјалност су му књижевни часописи. Осамдесетих и 

деведесетих година уређивао је Књижевну реч, средином деведесетих покренуо и 

уређивао часопис Реч, а пре шест година покренуо је Београдски књижевни часопис, који 

и данас уређује.  

Члан је Српског ПЕН центра и Српског књижевног друштва.  
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ː̇̆̄̏̇ ˏ̘́̌́̋ 

 

Гжегож Валчак је спретни измиритељ традиционалног и модерног. Рођен 1941. у граду 

Пулави близу Варшаве. Докторирао из области синтаксе. Око 30 година радио је у 

Институту за пољски језик Варшавског универзитета, касније као драматург у позоришту 

Рампа у Варшави. Од 1981. до 1985. радио је као лектор на Филозофском факултету у 

Београду. Аутор је више романа и збирки поезије, као и драма и стручних књига, а 

написао је и либрето за прву пољску рок-оперу, Нага, која је извођена седамдесетих 

година у његовој земљи. Добитник је више награда на књижевним конкурсима у 

домовини и код нас, нпр. за радио-драме: Кактус – I награда нa конкурсу радио-драма 

Радио Београда 1984. Кактус је у Пољској награђен и као позоришни комад. Добитник је 

прве награде на конкурсу на причу 1996 (између 560 писаца). На српски су му преведени и 

објављени роман Дневник супружника и збирка песама Ламенти за мајком, а на Радио 

Београду (и другим у Југославији) изведене су радио-драме Кактус, Сове, Пацов, Апаге 

Сатанас. Валчакови стихови објављени су у часописима („Савременик”, „Књижевне 

новине”, „Књижевна реч”, „Кораци”, „Венац” итд.). Хумористичким прилозима заступљен 

је нпр. у часопису „Јеж”). У Пољској је објавио збирке стихова Витражи, Аутопортрет са 

прослости, А кад закуца анђео, Roznamięty (erotiki), Ледница сунца, романе Дневник 

супружника, Оаза, Док Земља неће заспати, збирку прича Анђео са Старог Града, у лето 

2011. збирку девет радио-драма Немојте да се ми јавите – умро сам. У варшавском 

позоришту и на телевизији извођене су му позоришне драме Сове, Кактус, рок-опера Нага 

у Музичком позоришту у Гдyни и у другим градовима Пољске, мјузикл Биг Попиел – 

мишева опера и комад Залутала три краља у Позоришту Рампа у Варшави, Командор 

данас неће доћи у Шћећину, Здувач у Вроцлавском театру панто-миме. Аутор је око 20 

радио-драма емитованих на Радио Варшави (и у другим земљама) и многобројних 

циклуса поезије. Нашао се у бројним пољским и руским антологијама поезије и прозе. 

Члан је Удружења пољских писаца (СПП) и Удружења Европске културе (СЕЦ). По 

мишљењу његог преводиоца Радомира Мићуновића, „нарочито су запажене његове 
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варијације на народне теме. Преплитање епског и лирског сасвим је видљиво у песми 

Пејзаж после битке.”  
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˞̪̉̌̃̉́ ˙̏̎̑̏̒ ˞̪̯̓̏́̋̏̃̉ 

 

Силвија Монрос Стојаковић рођена је у Буенос Ајресу од родитеља из Барселоне, а 

основну школу, гимназију и филолошке студије завршава у Београду, у којем има бар 

једно добро дрво. Књижевно делање је започела преводећи једну причу Хулија 

Кортасара, после чега је превела и његов роман Школице. Превела је више од сто 

библиографских јединица са шпанског језика – укључујући ту и првог Варгаса Љосу на 

српском – а са каталонског је превела прво дело икада преведено у целости на српски, 

које је уједно и најпревођеније дело каталонске књижевности, роман Дијамантски трг 

Марсе Рудуреде. На шпански је превела Андрића, Павића, Љубомира Симовића и Душана 

Ковачевића, али и песме Лазе Костића и П. П. Његоша, као и низа савремених песника, а 

нарочито пе-сникиња. Између стварног живота и редовних шетњи око градског језера, 

Силвија пише писма, предговоре, поговоре и, једном месечно, приказе за књижени 

додатак једног дневног листа. Тако пишући, сарађује још са низом новина и књижевних 

часописа, па и одавде. Понекад нешто своје и објави. Тако, њен досадашњи ауторски рад 

обухвата седам књига: Последње Кортасарове школице (преписка са Кортасаром, 1991), 

Огледало љубави (преписка Оље Ивањицки и Леонида Шејке, 1994), Град над градовима 

(двојезични електронски одговор „Милосрдном анђелу”, 2000), Ортегина клепсидра 

(двојезично разматрање могућности прилагођене примене ставова шпанског мислиоца 

Ортеге и Гасета на савремене балканске прилике, 2001), Наставиће се... (роман о 

невероватним теленовелама неизмишљене биографије, 2002), Ми, Салвадор Дали 

(објективна монографија укупне параноје, дакле светске, а наше, објављена тачно на 

стогодишњицу рођења сликара, између осталог, о коме је још раније све речено, 2004) и 

Све у свему (песничка збирка ћутњи, 2006). У штампи јој је, већ годинама, рукопис под 

насловом Разливени залив – књига огледала и других огледа; у међувремену је у Шпанији 

награђена за причу на три шлајфне а о женској ципели, јер су такве пропозиције конкурса 

који се сваке године расписује у Елди, малом месту на југу земље, чији су житељи 

вековима окренути изради обуће, макар се после она продавала као италијанска. Тек, 
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жиријем је председавао, све до своје недавне смрти, чувени шпански режисер и немали 

фетишиста Луис Гарсија Берланга. Силвија је од новчаног износа награде заменила 

неисправан бојлер, а и нове Артове сандале купила... 
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˗̪́̏̋̏ ˶́̍́̒́̋̉ 

 

Кајоко Јамасаки рођена је 14. септембра 1956. године у граду Каназава (Јапан). 

Дипломирала је на Филолошком факултету Хокаидо универзитета. Докторирала је на 

Филолошком факултету у Београду, на коме данас ради као ванредни професор. 

Добитник је награде за иностране преводиоце за 1995/96. годину Српског ПЕН центра. Од 

1981. живи и ради у Београду. 

Објавила је књиге песама: Торино тамени (Птицама, Токио, 1995), Убусуна, родина 

(Родина, убусуна, Токио, 2000), Бара, миширану куни (Ружа, туђина, Токио, 2001), 

Скривено јутро (Паланка, Центар за културу, 2001), Хисојакана аса (Скривено јутро, Токио, 

2004), Родина, убусуна, (Београд, 2004), Сановник, река (Београд, 2005), Атосу, шизукана 

табибито (Атос, тихи путници, Токио, 2008), Олујни брег (Београд, 2008) и Миохајами 

(Убрзана вода, Токио, 2010). 

Превела је књиге Данила Киша, Вакакихино Канашими (Рани јади, Токио, 1995), Шишано 

хјакка ђитен (Енциклопедија мртвих, Токио, 1999) Нива, хаи (Башта, пепео, 2008) и збирку 

поезије Шунтароа Таникаве Дете на степеништу (Београд, 2007). Написала је збирку есеја 

Сококара аои јами га сасајаки (Оданде се чује азурна тама, Токио, 2003) и студију Јапанска 

авангардна поезија (Београд, 2004) и др. Поред тога, пише текстове за хорску музику 

композитору Коу Мацушити. 
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ˑ̑́̄́̎ ˑ̪̯̑́̄̏̌̏̃̉ 

 

Драган Драгојловић рођен је у Пилици код Бајине Баште. Средњу школу завршио је у 

Ужицу, а дипломирао је и магистрирао на Економском факултету у Београду. Објављивао 

је радове из области економског развоја и религије. 

До сада је објавио књиге песама: Кућа на сату небеском, 1974; Мимоходи, 1976; Треће 

лице рата, 1978; Станишта, 1983; Стабло невидљиве године, 1986; Друга страна неба, 

1986; Календар снова (библиофилско издање, Збирка Бишкупић, Загреб), 1987; Сунце 

изнад Шумарица, 1987; Небеска Србија, 1990; Књига љубави, 1992 друго издање 1995; 

Завичај смрти, 1994; Дозивање Бога, 1995-1997 (четири издања); Иза седме горе, 1997; 

Изабране песме, 1997; На астралним капијама, 1998; Усмена повест заборава, 2001; 

Гласови даљине, 2005; Изабране песме, 2006; Књига љубави и друге песме о љубави 

(избор љубавне поезије), 2008. и Трагови нашег живота, 2008. Књиге песама преведене и 

објављене на страним језицима: Мимоходи, албански, 1983; избор из књига Стабло 

невидљиве године и Друга страна неба, македонски, 1988; Књига љубави, румунски, 

Темишвар, 1996; немачки, Берлин, 1997; италијански, Бари, 1997; енглески, Мелбурн, 

Аустралија, 2000; Дозивање Бога, италијанки, 1996; немачки, Цирих, Швајцарска, 1997; 

енглески, Чикаго, САД, 1998; на румунском преко Интернета, 1999. и у Грчкој, 2007; 

Завичај смрти, енглески, Београд, 1997; САД, 2008; Кина, 2009 и у Турској, двојезично 

(турски и енглески), 2009; Хиландарско ходошчашће, објављено у Грчкој као двојезично 

издање – на грчком и енглеском, 2008; Трагови наших живота, САД, 2010. У иностранству 

су му до сада објављене две књиге изабраних песама, и то: Selected Poems (Изабране 

песме), енглески, Мелбурн, Аустралија, 2001. године и у Кини књига изабраних песама 

под насловом Птица изнад Ред Хила, 2006. године. Поред ових књига, песме су му 

превођене на више од двадесет страних језика. Заступљен је у више избора и антологија 

српског и југословенског песништва у земљи и у иностранству. 
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Поред других, добио је награду Књижевне омладине Србије на анонимном конкурсу за 

прву књигу; награде: Милан Ракић, Драинац, Златни беочуг Београда и Вукова награда. За 

књижевни рад добио је признања у Аустралији и у Грчкој. Редовни је члан Европске 

песничке академије. 

Управник је Задужбине Иве Андрића у Београду.  
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ˍ̒̉̒ ˞̪́̎̉́̌ ɉ!ÓÈÉÓ 3ÁÎÙÁÌɊ 

 

Асис Санијал (Ashis Sanyal), велики бенгалски песник, рођен је 1938. године у Мименсингу, 

месту које се сада налази у Бангладешу. По подели земље, преселио се у Индију, у 

Калкуту, где се школовао и обављао разне послове и одговорне дужности. Био је уредник 

веома цењеног часописа „Бенгалска књижевност”, који се штампа на енглеском. Објавио 

је више десетина песничких књига на бенгалском језику, осам романа, шест књига 

приповедака и десет књига критика и есеја. Такође, објавио је неколико десетина књига 

за децу. Више књига преведено му је на енглески, на друге стране језике, као и на многе 

језике у Индији. Поред тога, приредио је и дванаест антологија, као и избор поезије 

„црних песника” из Африке и Америке. Индија, земља са хиљадама година дугом 

цивилизацијом, културом и историјом књижевности, није са својом литературом 

видљивије присутна у Србији. Ако изузмемо Рабиндраната Тагору, великог индијског 

писца и добитника Нобелове награде, који је писао на бенгалском језику, скоро да би се 

на прсте једне руке могли набројати индијски писци које познаје наша читалачка публика. 

Санијал је био генерални секретар Савеза писаца Индије. Добитник је више домаћих и 

страних књижевних награда и признања. Учествовао је на многим књижевним сусретима 

широм света, а 2009. године и на 46. међународним сусретима писаца у Београду, у 

организацији Удружења књижевника Србије, када су му прве песме преведене на српски 

језик. Заједно са делегацијом писаца из Кине, током трајања тих сусрета, посетио је 

Смедерево. Живи у Калкути. Директор је Светског фестивала поезије. 
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˹̪̔̂̉̃̏̆ ˝̙̯̔̍̏̃̉ 

 

Љубивоје Ршумовић рођен је у Љубишу, на Златибору, 3. јула 1939. године. Прве песме је 

објавио као гимназијалац, 1957. године, најпре у ужичким „Вестима”, а затим у 

„Књижевним новинама”. Године 1965. запослио се у Радио Београду, у Редакцији 

програма за децу, где припрема радио-емисије Уторак вече – ма шта ми рече, Суботом у 

два, Добро јутро, децо. На телевизију прелази 1968. и ради познате серије: Двоглед, 

Хиљаду зашто и Хајде да растемо. Као телевизијски посленик написао је, режирао и 

снимио преко шест стотина емисија. Једна од најпопуларнијих серија за децу, Фазони и 

форе, имала је сто четрдесет две епизоде. Објавио је 72 књиге, углавном за децу. 

Најпознатији су му наслови: Ма шта ми рече, Причанка, Певанка, Још нам само але фале, 

Вести из несвести, Невидљива птица, Домовина се брани лепотом, Северозападни 

крокодил, Буквар дечјих права, Три чвора на трепавици, Тајна ледене пећине, Бели пакети 

и Сунчање на месечини. У позориштима је извођено више његових дела: Шума која хода, 

Невидљива птица, Баба Рога, Рокенрол за децу, Успавана лепотица, Ау, што је школа 

згодна, У цара Тројана козје уши, Снежана и седам патуљака... Добио је књижевне 

награде: „Невен”, „Младо поколење”, Награду Змајевих дечјих игара, Бранкову награду, 

Октобарску награду града Београда, Горанову плакету, Вукову награду, Награду 

Политикиног забавника за књигу Три чвора на трепавици. Први је добитник награда: 

„Душко Радовић” уз титулу „Сарадник Сунца”, „Мирослав Антић”, за књигу Бели пакети и 

награде „Принц дечјег царства Тамарис”, у Бањалуци 2009. Добио је, такође, и две 

запажене међународне награде: „Пуља” у Барију, за целокупно стваралаштво за децу, и 

награду Унеска за Буквар дечјих права, на светском конкурсу за књигу која пропагира мир 

и толеранцију. Дела су му преведена на више страних језика. Аутор је три уџбеника за 

основне школе: Деца су народ посебан – (други разред), за изборни предмет Грађанско 

васпитање, и Азбуквар и Писменар за први разред. Упоредо са књижевним радом бавио 

се и спортом. Оснивач је, такмичар и први председник Карате клуба „Црвена звезда”. Од 

1986. до 2002. био је директор Позоришта „Бошко Буха”. Један је од оснивача и први 
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председник Одбора за заштиту права детета Србије, при организацији Пријатељи деце 

Србије. Више није члан Удружења књижевника Србије. Живи и ради на Слободној 

територији, недалеко од Београда. 
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˒̌̆̎́ ˕̃́̎̏̃́-ˏ̖̆̑̏̃̒̋́ ɉ%ÌÅÎÁ )ÖÁÎÏÖÁ-Verhovskaya) 

 

Елена Иванова-Верховска (Elena Ivanova-Verhovskaya), песникиња, преводилац, члан 

Удружења књижевника Русије, Међународне асоцијације рускојезичних писаца и 

Удружења преводилаца земаља Савеза бивших совјетских република и Балтика. Песме су 

јој уврштене у антологију „Руска поезија ХХ века” штампане у часописима „Пријатељство 

народа”, „Прстен А”, „Младост”, „Крешчатик” и др., превођена је на шпански, бугарски, 

српски, македонски, хрватски и пољски језик. Аутор је књиге песама Есенен човек, која је 

изашла у Софији (Бугарска) 2010. г. Учесник је међународних фестивала поезије у Србији, 

Пољској, Бугарској, Русији, Грузији. Лауреат је Награде „Ана Ахматова” (2010), и награде 

бугарског националног радија (2009). 
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ˏ̉̋̓̏̑ ˎȢ ˥̯̆̆̑̏̃̒̋̉ 

 

Виктор Б. Шећеровски je песник, есејиста, књижевни критичар и преводилац. Рођен је 

1942. године у селу Радожда поред Струге, у Македонији. Од своје друге године живи у 

Београду. Дипломирао је на Факултету организационих наука у Београду. Био је дуго-

годишњи директор издавачких кућа „Графос” и „Југограф” из Београда. Заједно са Витом 

Марковићем, оснивач је чувене филозофске библиотеке Хоризонти, која је и дан-

данаспрепознатљива, а у време негдашње Југославије била натиражнија и најпродаванија 

едиција. Пише на српском и македонском језику. Аутор је више књига: Дан када су 

наишле гласне самоће, Ковчег за самоћу, Промена простора, Време иза зида, Критичари о 

поезији Десанке Максимовић (заједно са Милорадом Р. Блечићем), Београд између 

песме и сунца, Отмене празнине, Записано на маргинама (есеји и књижевна критика) и 

др. Заступљен у више антологија и превођен на више светских језика. Превео је више 

десетина књига са македонског на српски и обратно. Члан је Удружења писаца Србије и 

Македоније. Одговорни је уредник часописа за књижевност, културу и уметност Видело и 

директор и главни и одговорни уредник Новинско-информативне установе Македонског 

информативног и издавачког центра, са седиштем у Панчеву, који је формирао 

Национални савет македонске националне мањине у Србији. Добитник је више значајних 

књижевних награда, међу којима су „Исељеничка грамота” 2008. г., коју додељује Матица 

исељеника Р. Македоније, награда Академије браће Миладиновци 2009. године, коју 

додељује град Струга за допринос на плану културе, Годишња награда 2008. за допринос у 

стваралаштву, повезивању и узајамном прожимању двеју блиских култура: македонске и 

српске, коју додељује Национални савет македонске националне мањине у Србији и 

друге. 
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˙̪̉̑́̎́ ˎ̯̔̌́̓̏̃̉ 

 

Мирјана Булатовић (1958) завршила је основну школу у Ловћенцу, гимназију у Србобрану 

и књижевност на Филозофском факултету у Новом Саду, у Србији. После тога више није 

хтела да учи за оцене. Радила је као новинар и лектор, али највише воли да буде 

слободни уметник, јер је то најподеснији начин да служи поезији. И прози. Објавила је 

више од двадесет књига поезије и прозе, за одрасле и децу. Њене песме и приче за децу 

нису за почетак, него за средину и за крај детињства. Зашто, не питајте је. Не воли да се 

меша у послове Више Силе од које је добила дар. 

За малолетнике је објавила: Песме за дипломирану децу, Књижевна заједница Новог 

Сада, 1994; Песме за дипломирану децу, друго, допуњено издање, Нови Сад 1995; Хеј, 

ванземаљци!, поезија, Матица Српска, Нови Сад, 2000; Поправни дом за родитеље, 

поезија, Рад, Београд, 2001; Хитна књига, поезија, Просвета, Београд, 2003; друго издање 

– Просвета, 2004; Ко је ставио мирис у лук? – изабране мисли дечака Матије (бележене 

током пет и по година дечаковог одрастања), Београд, 2005; Школа љубави, поезија за 

децу, Завет, Београд, 2006; друго издање – Прво слово, Београд, 2007; Романчић о 

поштењу, проза за децу, Завод за уџбенике, Београд, 2008; Хвала аутобусу који није 

дошао, проза за децу, Артист, Београд, 2008; Велике мисли малих људи, записи, Источник, 

Торонто, 2008; Сањао сам да ми гори школа, песме, Граматик, Београд, 2010; звучни запис 

– Интерплов, Лондон, 2009; Чудна лица пословица, књига прозе коју држиш у рукама, 

Источник, Торонто, 2011. Мирјана Булатовић добила је Награду Змајевих дечјих игара за 

изузетан стваралчки допринос савременом изразу у књижевности за децу. Живи у 

Београду, ради у Удружењу књижевника Србије, помно чита, дружи се са писцима, и по-

времено за Бранка Коцкицу пише песме које се певају у његовом Позориштанцу Пуж. 

Уверена је да су књиге за децу заправо књиге за безазлене, и да их воли свако ко је успео 

да спасе дете у себи. 
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˔̏̑́̎ ˎ̏̄̎́̑ 

 

Зоран Богнар, знаменити српски песник, есејиста, прозни писац, књижевни критичар и 

антологичар, рођен је 30. јануара 1965. године у Вуковару. Објавио је два романа: Ноћ 

празних руку (1989) и Будно стање сна (1993); десетак књига поезије, од којих су 

несумњиво најзначајније две поетске трилогије: Елизејска трилогија” (2000) и Албедо, 

аура, алхемија (2009); три књиге поетско-феноменолошких микроесеја: Фотографије 

гласова (1997), Ејдетске слике (1998) и Фотографије гласова II (2002); две антологије: Ново 

распеће, антологија савремене српске поезије краја XX века (2001) и Течни кристал, 

антологија српског микроесеја XX века (2006). Поезија Зорана Богнара превођена је на 

италијански, француски, енглески, немачки, мађарски, шведски, словеначки, македонски, 

турски, јерменски, бугарски, холандски, фински, грчки, пољски, румунски, арапски и 

шпански језик. Добитник је многих националних књижевних награда, од којих издвајамо 

следеће: „Печат вароши сремскокарловачке” (1993), „Матићев шал” (1994), „Стеван 

Пешић” (1994), „Блажо Шћепановић” (1996), „Раде Драинац” (1999), „Исидора Секулић” 

(1999), „Србољуб Митић” (2000), „Милутин Ускоковић” (2003), „Слободан Дунић” (2006), 

„Милан Богдановић” (2009), „Димитрије Митриновић” (2010), Награда Академије „Иво 

Андрић” (2010). Добитник је и три интернационалне награде: „Vannelli” (Италија, 1997), 

”Mediterranean Lion” (1998, Црна Гора) и „Хуберт Бурда” (1999, Немачка). Члан је 

Удружења књижевника Србије и почасни је члан Друштва писаца Босне и Херцеговине. 

Живи у Београду као професионални књижевник. Уредник је у Графичком атељеу 

„Дерета”. Председник је Фонда „Арс Лонга” за очување лепих уметности. 
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ː̖̆̑́̑̅ ˎ̌́̂̏̌ ɉˍ̪̔̒̓̑̉́Ɋ 

 

Рођен је 1958. године у Бечу и одрастао у великој породици. Након што је изучио занат за 

техничара прецизне механике, запослио се у Централној пошти Аустрије, а касније и у 

информатичком оделењу администрације Аустријске поште. Уз посао положио је испит 

нивоа А, те студирао прво право, а затим и економију и историју на различитим 

универзитетима. У слободно време писао је кратке приче и радио-драме за Аустријски 

јавни радио и писао по уговору за познате програме кабареа. За две кратке приче добио 

је књижевну награду града Беча 1981. године. Након завршетка студија права прешао је у 

банкарски сектор и био саоснивач банака у Немачкој. Након тога радио је као генерални 

менаџер велике међународне компаније за информационе технологије, а 2007. је поново 

променио посао. Од тада живи као слободни писац и глумац у кабареу у Бечу. Од 2007. 

сваке године објављује по књигу и уз то и три ЦД-а. Теме његових песама, балада и 

сонгова потичу из свакодневице и обично су смешне, самоироничне и високог стила. 

Многи познати глумци воле да читају његову поезију. Његов стил писања познат је као 

„нова бечка лирика”, а градоначелник Беча прогласио га је „Песником града Беча”. 

Герхард Блабол у браку је са супругом Маријаном од 1984. 
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˙̙̏̏ ˛̯̅́̌̏̃̉ 

 

Мошо Одаловић рођен је 1. априла 1947. на Косову, у Ст. Грацком код Липљана. Од 29. 

септембра 1994. живи у Смедереву, у својих 7,5 ари коначне отаџбине. Важније књиге: 

Мама је глагол од глагола радити, Друже тата, кућни команданте, Поправљамо 

низбрдице, Завичајни буквар, Лирски покер (са Трифуновићем, Ршумовићем и 

Радуловићем), Где је лампино дете, Жича пчелино чедо, Баба је ту, ја сам у Јапану 

(роман). Више самосталних изложби Мошове занимације (слике, илустрације, скулптура, 

уметничка столарија, уметничка фотографија…) Најлепше достигнуће: О Никољдану умеси 

славски колач, украси га, испече. 

Награде: Забавникова, Невен, Грачаничка повеља, Горанова плакета, Златни кључић 

Смедерева, Златни Гаша, новосадско Звонце популарности, бањалучка Гомионица, 

Гордана Брајовић и Раде Обреновић. 
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ˍ̣̎̆̌́ ̅̆ ˘̆̏ ɉ!ÎÇÅÌÁ ÄÅ ,ÅÏɊ 

 

Анђела де Лео (Angela de Leo) рођена је 1942. године у Битонту (Италија). Дипломирала 

књижевност и предавала у школама сарађујући такође са Универзитетом у Барију. Њене 

важније књиге поезије су Још један цвет (1982), У бродолому сунца (1986), Лунин бунар 

(1993), Робијашнице срца (1995), Дуд и руже (2004). „Научна књига” из Београда објавила 

је њену збирку песама Плаветнило (1992), a издавачка кућа „SECOP Edizioni” из Кората 

књигу поезије Баладе под Луном (2007), двојезично на италијанском и српском (обе у 

преводу Драгана Мраовића).Поред поезије пише приповетке и књижевну критику. Бависе 

такође психопедагогијом и књижевношћу за децу. Превођена на више језика.Учествовала 

је на међународним сусретима писаца у Београду. Уредник у књижевном часопису „Ла 

Вализа” из Барија и издавачкој кући „SECOP Edizioni” у Кора-ту, где и живи. 
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˔̏̑́̎ ˢ̑Ȣ ˝̭̯́̅̉̒́̃̆̃̉ 

 

Зоран Хр. Радисављевић (1952) рођен је у Рашки. Завршио је студије југословенске 

књижевности и српскохрватског језика на Филолошком факултету у Београду. 

Објавио је књиге: Тупо перо (2001), Изгубљена самоћа В. М. и Мртво слово (2003), Водени 

цвет (2005), Огледало без позлате (2006), Филозофија живота В. М. (2007), Кавез закључан 

изнутра и Велико уво (2009), Голуб у лављој кожи (2010), Све више ћутим и слушам (2011). 

Приредио је књиге: Похвала поезији (2002), Речник мисли (2005), Гласна глава (2008). 

Новинар је Културне рубрике листа „Политика”.  
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ː̑́̅̉̍̉̑ ˞̪̯̓̏̋̏̃̉ 

 

Градимир Стојковић рођен је 3. марта 1947. године у банатском селу Мраморак. Студирао 

на Факултету политичких наука (журналистику) и Педагошко-техничком факултету. По 

занимању књижевник. Живео је у Вршцу, Панчеву и Београду, а сада живи у Брестовику. 

Књиге песама: Потомак равнице, Туђа врата, Скупо доба, Песме, У овом шашавом животу, 

Плава постеља, Ко се овде фолира, КБСЗ историја, Мала хришћанска песмарица, 

Пантологија за децу и Потомак равнице – избор песама.Избор поезије и прозе: Једном ја 

тако/Главом кроз зид, (Не) успела шала („Сребрно Гашино перо” за најдуховитију књигу у 

2005. години), КБСЗ књига; Боље вас нашли (заједно с Д. Ћулафићем) и Можда 

вечерас.Значајније књижевне награде: „Вуково перо” за 1991. годину за поезију; „Матија 

Бан” 1998. године за књижевно стваралаштво; Змајевих дечјих игара 1998. године за 

стваралачки допринос изразу у књижевности за децу; „Златно Гашино перо” 1999. године 

за укупно стваралаштво; Златно звонце популарности – Нови Сад, 2004. године; „Златни 

кључић” Смедеревске песничке јесени за 2007. годину и „Змајев песнички штап” Змајевих 

дечјих игара 2008.године. 
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˜́̑́̒ ˑ̔̓́ 

 

Парас Дута је рођен 1946 у Калкути. Пореклом из Даке, сада у Бангладешу. Про-

фесионални менаџер у комерцијалном сектору преко две деценије, радио између осталих 

и за ИБМ. Песник, преводилац, књижевник, музичар, и политичар са репутацијом. 

Објавио шест књига на бенгалском и енглеском језику. 
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˹̗̔̂̉́ ɉ˜̯̆̑̉Ɋ ˔̯̌́̓̏̃̉ 

 

Љубица (Перић) Златовић (Смедерево, 1942) – детињство провела у подунавском селу 

Удовице, гимназију учила у Смедереву, а студије југословенске и светске књижевности 

завршила на Филолошком факултету у Београду (1966). 

Као професор радила у гимназији у Бабушници (1966), а потом (1966–1967) живела у 

Шибенику и радила у основним школама у селу Ервеник (Книн) и Дубравица (Скрадин). У 

родно Смедерево враћа се 1971. г., ради као професор српског језика и књижевности у 

Техничкој школи до 2000, када је пензионисана. У свету поезије огласила се књигом Име 

не рекав (Књижевни клуб Смедерево, 1988). Затим излазе збирке песама: Невидљиви 

кормилар (Партенон, Београд 2001), Бдења (Књижевни клуб Смедерево, 2003). Члан је 

Удружења књижевника Србије. Учесник је многих песничких манифестација. Добитник је 

„Златне повеље”, награде Фестивала поезије у Суботици, „Љубостињске розете” 

(Трстеник), прве награде на Поетској позорници у Ћуприји, „Смедеревског Орфеја” и 

других. 

У едицији Меридијани Међународног фестивала поезије Смедеревска песничка јесен 

2005. године штампана је на енглеском и српском збирка Невидљиви кормилар (избор из 

претходно објављених и нових песама). 
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ˑ́̎ ˙̘̉̑́ ˤ̪̉̐́̑̉̔ ɉ$ÁÎ -ÉÒÃÅÁ #ÉÐÁÒÉÕɊ 

 

Дан Мирча Чипарију (Dan Mircea Cipariu) – Румунија – рођен 7. септембра 1972. у 

Букурешту. Завршио је Високу новинарску школу у Букурешту, затим Факултет 

новинарства и комуникационе студије при Букурештанском Универзитету. Започиње свој 

рад у књижевном новинарству 1988. године, а издавачки првенац се појављује 1999. 

године, са збирком Hai săne-ntâlnim pe site sâmbătă seara (Хај‘ да се сретнемо на сајту, у 

суботу увече), (Editura Libra, Издавачка кућа Либра). 

Члан Удружења писаца Румуније. Од 2009. поново је изабран (други мандат) за 

председника Секције за поезију Удружења писаца Букурешта. Године 2007. његова збирка 

песама Цунами, Издавачка кућа Брумар (Tsunami, Editura Brumar) добија награду 

Удружења писаца Букурешта за 2006 годину. Године 2008. иницирао је и координирао 

пројекат Scriitori pe calea regală (Писци на краљевској прузи), а 2009, 2010. и 2011. године 

пројекат Maratonul de poezie şi jazz (Маратон поезије и џеза). Године 2011, за Дан 

националне културе, иницирао је и координирао пројекат Gala Tinerilor Scriitori / Cartea de 

Poezie a anului 2010 (Гала младих писаца / књига поезије за 2010. годину). Оснивач је и 

председник Удружења Euro Culturart, удружењa које је организовало, између осталог,и 

Међународни бијенале експерименталне гравуре, треће издање, у периоду 29. март – 27. 

април 2008, Културни центар палате Brâncoveneşti, www.experimentalproject.ro, 4X4; 

http://4×4project.blogspot.com/. Euro Culturart поседује галерију намењену младим 

европским визуелним уметницима – Atelier 030202 – www.atelier030202.blogspot.com. 

Дан Мирча Чипарију цењени је коментатор савремене уметности, објављује хронике у 

часописима „Arta” (часопис Удружења уметника Румуније), „Cultura”, „Luceafărul”, 

„Altitudini”. Био је куратор једне изложбе организоване у Букурешту и Њујорку са ра-

довима најзначајнијих младих уметника Румуније (Mihai Zgondoiu, Francisc Chiuariu, 

Cristian Răduţă, Albert Sofian, Irina Tănase, Florin Tomescu). Такође, уређује сајт 
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www.agentiadearte.ro, који представља најважније догађаје из области културе и 

уметности. 

Блог: www.poemulmatrita.blogspot.com. 

  

  

http://www.agentiadearte.ro/
http://www.poemulmatrita.blogspot.com/
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˓̭̆̋̏ ˯̯̔̑̉ 

 

Жељко Ђурић је рођен 3. септембра 1965. у Ваљеву. Школовао се у Лазаревцу, а 

Богословски факултет завршио у Београду 1996. На истом факултету, одбранио 

магистарски рад на тему из теологије Светог Атанасија Великог. Служио као парох у 

Деспотовцу (1996), Атини (2000-2003) и у Смедереву (од 1997). Од 2003. предаје теологију 

иконе на Академији СПЦ за консервацију и обнову живописа. Из штампе су му изашле две 

студије: Сотириолошке претпоставке учења светог Атанасија Алексанрдријског о стварању 

света и рађању Сина (Богословски факултет СПЦ и Гимназија у Смедереву 2003) и Свет 

идола и васкрсење у Христу по светом Атанасију Великом (Информативна служба СПЦ у 

Београду и Гимназија Смедерево, 2004), као и три књиге поезије: Таласи (Народна 

библиотека Смедерево, 2007), Свет који нестаје и свет који настаје (Академија СПЦ за 

консервацију и обнову живописа, 2008) и Слепи во и друге песме (Академија СПЦ за 

консервацију и обнову живописа, 2010). 

Песме објављивао у Књижевним новинама и грчком часопису Enoriaki poria. Учествовао 

на преко сто тридесет групних изложби уметничких фотографија у земљи и иностранству. 

Награђиван је преко 40 пута за појединачне фотографије у колекцији. Имао је самосталне 

изложбе фотографија у Смедереву, Панчеву, Младеновцу и Омољици. Као представник 

Академије СПЦ из Београда, учествовао на изложбама икона у Минхену у галерији 

Gastajg, као и Бостону и Њујорку, у црквеним општинама наших помесних цркава Њујорка. 

Живи и ради у Смедереву.   
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˘̉́̎́ ˞́̋̆̌̉̏̔ 

 

Лиана Сакелиоу је рођена у Атини, Грчка. Дипломирала је на енглеском језику на 

Универзитету у Единбургу, Есекс, као и Државном универзитету Пенсилваније. Тренутно је 

професор америчке књижевности и креативног писања на Универзитету у Атини. Њене 

песме, научни чланци, прикази књига и преводи објављени су у Грчкој и САД. Добитник је 

више признања и награда, као и Фулбрајтових стипендија. Објавила три збирке поезије. 

Живи са својом породицом у Агиос Стефанос, где је и даље активна у културним и 

друштвеним областима.  

  

  



32 
 

˙̉̌̏̒́̃ ˞̌́̃̋̏ ˜̙̯̆̉ 

 

Милосав Славко Пешић, писац. Објавио нешто приличних песничких, есејистичких и 

прозних књига. Штогод превео, неколико антологија сачинио. Почетком 2011. штампао 

роман Шака мрака, а до конца године, извесно је, укоричиће и дивот издање новеле 

Исаија 
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ˑ̗́̎̉́ ˑ́̎́ ˑ̯̏̅̉ 

 

Даница Дана Додић је рођена 1954. године у Милутовцу код Трстеника. Дипломирала на 

Факултету политичких наука у Београду. Живи и ради у Паризу. Књиге песама: Само стих, 

1998; Париска свитања, 2003; Платно времена, 2005. Све три књиге су двојезичне – на 

српском и француском језику. Учесница је и сарадник многих књижевних фестивала у 

Србији и свету. У оквиру Међународног Фестивала поезије Смедеревска песничка јесен у 

Смедереву објављена јој је 2009.у престижној, двојезичној међународној библиотеци 

Меридијани књига изабраних песама Платно времена. Запажено је њено учешће на 

Данима словенске писмености и културе „Ћирило и Методије” у Русији, од када је 

сарадник Министарства културе Русије. Један је од покретача и уредник Сабора песника 

српске дијаспоре, који се одржава сваке године у Паризу у оквиру манифестације 

Песничко пролеће у Француској. Добитница је награда: „Златни Орфеј”, 1998; Златна 

значка Културно-просветне заједнице Србије и Министарства дијаспоре Србије, 2008; 

Повеља Задужбине „Петар Кочић”, Бања Лука, 2010; Повеља Удружења књижевника 

Србије, 2004. године и многобројних других признања. 

Члан је Удружења књижевника Србије и Удружења „Седмица” из Франкфурта на Мајни. 

Добитник је Златног Орфеја на фестивалу у Франкфурту, осмислила је и уредила Зборник 

париска песничка пролећа. 
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˚̗̏̃̉́ ˞̯̏̃̑̌̉ 

 

Новица Соврлић је рођен je 1956. године у Косовској Митровици. 

Објавио је збирке песама: Земља стричева (Просвета, Београд, 1997), Ниси иста ( НИП 

Врањске књиге, Врање, 2003) и Чатац (Градац, Рашка, 2004) и збирку приповедака 

Јелисаветин лакат (НИП Панорама, Приштина, 2010). Заступљен је у више зборника и 

антологија савремене српске поезије. Песме су му превођене на пољски, чешки, шведски 

и француски језик. Члан је Удружења књижевника Србије и секретар Књижевног друштва 

Косова и Метохије. Добитник је Златне значке КПЗ Републике Србије за допринос у 

култури 2002. године, као и и књижевних награда „Перо деспота Стефана Лазаревића” у 

Грачаници 2003. године и „Григорије Божовић” у Звечану 2011.  

Ожењен је, има четворо деце, живи и ради у Косовској Митровици.  
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˝̉̒̓̏ ˏ́̒̉̌̆̃̒̋̉ 

  

Ристо Василевски (1943), академик, песник, есејистa, преводилац, антологичар и издавач, 

пише на македонском и српском језику и објавио је следеће збирке поезије: Шапутања 

(1968), Временија (1970), Толкување на патот (на македонском, 1973), Давање облика 

(1981), Листање времена (1984), Болна кућа (1984), Житието на коле Ф. (на македонском, 

1984), Моринки (на македонском, 1986), Отићи у Преспу (избор, 1986), Страд и здрач 

(избор; на македонском, 1991), Плодоред (на македонском, 1991), Пофалби на пеколот 

(на македонском, 1993), Играње главом (1997), Огледала (на македонском, 1998), Игри и 

пофалби (избор; на македонском, 2000), Lauda iadului (избор; на румунском, 2000), 

Летопис хиљадудеветстопоследње (2000), Тканица зла (2001), Храм. Сепак храм (на 

македонском, 2002), Biserica, iata hramul (на румунском, 2003), Biserica, iata hramul (на 

румунском, 2004), Храм, ипак храм (2003), Храм и пак храм (на бугарском, 2004), Фреска 

од речи (избор, 2005), Фреска од зборови (избор; на македонском, 2005), Ископине 

(избор, 2006), Excavations (избор; на енглеском, 2006), Сушт (2007), Фреска от думи (избор; 

на бугарском, 2007), Чувар на полето (избор; на македонском, 2008), Човекът е храм 

(избор, на бугарском, 2009), Hram, iara hram (на арумунском, 2009), Време, гласови 

(избор, 2009), Храм, све-таки храм (на руском, 2010), Kilka piešni (избор, на пољском, 

2010), Божествени допири (на македонском, 2010), Playing with my Head (избор; на 

енглеском, 2010), Guardian of the Field (избор; на енглеском, 2010), Нулто време 

(философеме, паракопе, цртице, 2010), Czas, głosy; Śpiew o Świątyni (на пољском, 2010), и 

антологије: Град на десној ветар на левој обали (1971), Чаробни ковчежић (савремена 

македонска поезија за децу, 2002), Волшебно ковчеже (современа македонска поезија за 

деца, 2002), Светлости значења (поезија песника националних мањина у СЦГ, 2003), 

Душевне свечаности (поезија Македонаца у СЦГ, 2003), Душевни свечености (поезија на 

Македонците во СЦГ, 2003), Кавез од речи (млада македонска поезија, 2005), Десет 

савремених македонских песника (2005), Трајник (поезија песника националних мањина и 

етничких заједница у Србији (2009). Добитник је више десетина књижевних награда и 
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признања у земљи и иностранству. Члан је Македонске академије наука и уметности, 

Академије словенских књижевности и уметности (Варна, Бугарска), Међународне 

асоцијације писаца и публициста (Рига, Летонија), Друштва писаца Македоније, Удружења 

књижевника Србије и Удружења књижевних преводилаца Србије. Директор је и главни и 

одговорни уредник издавачке куће „Арка” (Смедерево, Србија). 

ˮ͍ͦ͒͘ ͙͘ ͙͎͋ͦͪ͊ͺ͙͔͞  
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˝̙́̅̏̉̎ ˔̪̯́̉ 

 

Радошин Зајић је рођен на Митровдан 1952. године. Основну и средњу школу завршио у 

Трстенику. Студирао књижевност и организацију. Објављује у свим значајнијим 

књижевним часописима. 

Један је од оснивача „Савремене српске прозе” и „Јефимијиних дана”. Члан редакције 

зборника „Савремена српска проза”, и главни и одговорни уредник часописа за 

књижевност, уметност и духовност „Јефимија”. Уредник је едиције „Словоречје” из-

давачке куће „Љубостиња” и уредник програма међународног „Арт кампа” ЛУР-а. 

Приређивач неколико антологија, рецензент и мултимедијални медијатор. Ради као 

уметнички директор „Јефимијиних дана” у Културно-просветној заједници Трстеник. До 

сада објавио књиге песама Промена боравка („Багдала”, Крушевац), Чељусти („Књижевне 

новине”, – Београд), Кошмар („Прометеј”, Нови Сад), Полом крик („Прометеј”, Нови Сад). 

Заступљен у неколико антологија. У штампи је књига Песме Мирјане и тајне слова у 

копродукцијском издању ИК „Прометеј” и ИК „Љубостиња” – Трстеник. Добитник је 

Годишње награде града за књижевност, Плакете Удружења књижевника Србије… Живи у 

Трстенику.  
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˙̯̉̏ ˣ̪̯̃̉̆̓̉ 

 

Мићо Цвијетић рођен је у Кушлату код Фоче (1946), студије књижевности завршио је у 

Сарајеву, где је и магистрирао. Звање доктора књижевних наука стекао на Филолошком 

факултету у Београду. Радио као новинар и уредник у Сарајеву и Београду, а сада је главни 

и одговорни уредник „Књижевних новина”. Провео је четири године као лектор нашег 

језика и књижевности на Универзитету у Лајпцигу. Најбољи је наш познавалац 

књижевности и културе Лужичких Срба, чиме се бави и у докторској дисертацији. Објавио 

збирке песама: Заумице, Записи, Чворови и узлови и Божје семе. Публиковани су му 

избори из поезије на македонском и бугарском језику. 

Аутор је студије Лужички Срби и Југословени – узајамне литерар- не везе 1840–1918, 

избора путописа српских аутора Код Лужичких Срба, те путописног дела У лепој домовини 

Лужичких Срба. Књиге есејистичких и књижевнокритичких радова: Критике и коментари, 

Раздаљине и близине, Кроз времена и књиге и Ослонци и укрштаји. Преводи са 

лужичкосрпског и немачког језика. Песме и други књижевни радови објављени су му на 

више језика. Поред других признања, добио је награду Савеза бугарских писаца на 

песничком фестивалу у Варни 2009. године. 
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ˍ̣̎̆̌́ ˑ̘̉̍̆̃́ 

 

Анђела Димчева (Софија, 1962), завршила је бугарску филологију на Софијском 

универзитету „Св. Климент Охридски”, а друга специјалност јој је била енглески језик. 

Ради као преводилац са енглеског у Дому књижевности и уметности за децу и младе у 

Софији. Истовремено је уредник за поезију и критику у листу „Словото днес” (Реч данас). 

Члан је Савеза бугарских писаца и Савеза бугарских журналиста. Објављује од 1980. 

године. Текстове разних жанрова објављивала је у листовима: „Пулс”, „Народна 

омладина”, „Стршљен”, „Књижевни фронт”, „Учитељско дело”, „Демократија”, 

„Књижевни лист”, „Књижевни форум”, као и у часописима: „Родна реч”, „Пламен”, 

„Септембар”, „Књижевна мисао”, „Летописи”, „Нови пулс”, „Реч данас”, „Знаци”, 

„Орфеј”...  

Стихови су јој превођени на руски, италијански, шпански и турски језик. Добитница је 

више награда за поезију; аутор три збирке поезије: Предосећање, Температура духа и 

Сезоне душе.  
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˗̭̏́ ˙̯̯̉̆̃̉ 

 

Коља Мићевић, преводилац поезије, песник, есејиста, музиколог. С француског је превео 

све што је у тој поезији значајно, од трубадура и средњевековних романа у стиху до Пола 

Валерија, Виктора Сегалена и Гијома Аполинера. С енглеског целокупно песничко дело 

Едгара Алана Поа, са словеначког Сонетни венац и Сонете несреће Франца Прешерна (на 

француски и српски), са шпанског Цигански романсеро Федерика Гарсије Лорке... Године 

1995. превео је с италијанског на француски језик интегрално и у стиху Дантеову Божанску 

комедију, да затвори минули, и 2005. на српски, да отвори нови миленијум. 

Тренутно завршава први четворотомни део Историје европске музике, од 1000. до 1750, 

под насловом Ђаволова кућа. 

 

  



41 
 

ˑ̑́̄́̎ ˙̯̑́̏̃̉ 

 

Драган Мраовић, песник и преводилац, рођен је 4. октобра 1947. у Новом Саду. Објавио је 

укупно 143 књиге, од чега 15 књига поезије (5 у Италији, на италијанском језику) и 126 

књига превода. (54 на италијански, 72 са италијанског и 2 са француског). Међу важнијим 

наградама које је добио су Национална награда Бодини за поезију у Барију, 1989, 

Октобарска награда за књижевност Града Београда за 1996, Златни беочуг Културно-

просветне заједнице Београда 1999, Вукова награда за 2004, Павле Марковић Адамов (за 

животно дело, 2005). Одликован je руском медаљом Николај Фјодорович Фјодоров и 

Витешким крстом руске Асоцијације витезова. Заступљен је у енцикло-педији личности 

Новог Сада, члан редакције књижевног часописа „Ла Вализа” из Барија. Превођен на 

италијански, енглески, јерменски, румунски, бугарски, шведски и грчки језик. Члан 

Удружења књижевника Србије и Удружења новинара Србије. Међу његове значајније 

преводе са италијанског спадају Божанствена комедија Дантеа Алигијерија (у школској 

лектири), избор и превод целокупних дела Ђакома Леопардија Почивај заувек уморно 

срце моје, затим Декамерон Ђованија Бокача, Исус из Назарета папе Бене-дикта 

Шеснаестог, романи Рафаела Нигра Ватре Базента и Крста-рица Медуза, поезија 

Данијелеа Ђанканеа Отровница у телу, песме Пијетра Аретина Блудни сонети и Сандра 

Пене Песме, поема Габријела Д’Анунција Ода народу српском, први пут преведена у 

целини на српски језик. Од превода на италијански треба поменути књиге Десанке 

Максимовић, Бранка Миљковића, Милована Витезовића, Љубивоја Ршумовића, Матије 

Бећковића, Томислава Мијовића, Драгомира Брајковића, Миодрага Ђукића, Вукмана 

Оташевића, Саше Хаџи Танчића, Адама Пуслојића, Србе Игњатовића, Душана Ковачевића, 

Љиљане Хабјановић Ђуровић, монографијe манастира Дечани и Хиландар. Главни и 

одговорни је уредник „Песничких новина”. Живи у Земуну. 
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ˏ̌́̒̓̉̍̉̑ ˞̭̯̓́̎̉̒́̃̆̃̉ ˥̗́̑̋́̍̆̎́ 

 

Властимир Станисављевић Шаркаменац је рођен између два корака своје мајке 

ходочаснице по крајинским Светим Духовима и између два места, Салаша и Шаркамена 

код Неготина. По завршетку Учитељске школе у Неготину, уписао се на студије 

архитектуре, након којих је магистрирао у Београду на Архитектонском факултету, са те-

зом духовности места и genius loci-ja. Од мештана, као учитељ учио како се одлази на 

саборе сањача, вашаре легенди и пијаце предања, а он њих и децу им подучавао 

ћирилици. Као архитекта градио куће у песку кључкокрајинске десне обале Дунава и 

рушио затворске зидове својих првих песама, зазиданих у памћење и прозрачност (из 

биографије, из двадесетак књига). Пред крај раднога, и двадесетог века, ћирилици 

подучавао и ученике наших људи у париском расејању, држећи им идентитетску везу са 

кореновима у било једном једној Југославији. Последње, новомиленијумске, деценије, 

осим књига, бави се и озбиљном музиком, пласирајући своја дела на неготинске 

Мокрањчеве дане. Живи да би стварао у Паризу. 
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ˑ̙̗̔̉́ ˙̯̉̌̔̓̉̎̏̃̉ ˞̭̯̓́̎̉̒́̃̆̃̉ 

 

Водотоковима два Тимока долетела у Источну Србију на крилима птицâ, којима је било 

време да са свог имена, у множини жлне, пређу на име жуне, али није било времена да се 

та промена учини и са именом места у којем се то догодило па оно и сада носи име Жлне 

код Књажевца. Заједничко звоно и за школу и за цркву, кад је имала осам година, 

објавило је да је био час да се крене у школу, Капларову, основну у Књажевцу и 

Драгојевићеву, учитељску у Неготину, а потом и на београдске педагошке студије, и, 

такође, студије српског језика. Стечено знање из граматике српског језика, као што је 

Прелазак „л” у „о” и „у”, као и друге партије из српског језика, преносила је најмањим 

ђацима од Тијовца код Сврљига, преко Штубика код Неготина, до школе Краљ Петар Први 

Карађорђевић у Београду и до школе на српском језику Јелена Анжујска у Паризу, где још 

ради тај најлепши посао на свету – посао учитеља. 

Објављивала је педагошке књиге о иновацијама у настави Оријентациони распоред 

градива српског језика и била рецензент за многе уџбенике из језика за основну школу, 

одбранивши тиме тезу за педагошког саветника, али је годинама стављала на папир и 

неке своје поетско-прозне забелешке, којима је, по њеном скромном мишљењу, а и због 

служења поезији, стигло време да буду објављене. Две књиге Мермерна ограда и На 

париским мостовима видни су облик те одлуке. 

Наступала је на песничким маратонима, организованим у Паризу, у оквиру Париског круга 

српских песника; објављивала у Књижевним новинама и заступљена у неколико 

антологија. Добитник је Златне значке Култорно-просветне заједнице Србије и МЗД-у, а у 

просветно-педагошком раду има више награда и одликовања. 

Написала је рецензију за збирку песама Гад-год париског песника и глумца Љубомира 

Петровића. Редовно се бави лекторисањем прозе и поезије. 

Живи и ради у Паризу. 
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ˑ̪̏̂̑̉̃̏̆ ˞̪̯̓́̎̏̆̃̉ 

  

Добривоје Станојевић (1958, Липе). Књиге песама: Сократ вежба нестајање, Хорорскоп 

њежности. Живи на Морави. 
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˶́̎̋̏ ˏ̪̯̔̉̎̏̃̉ 

 

Јанко Вујиновић, песник и прозни писац, рођен 7. 4. 1945. у Брадићу, код Лознице. Студије 

српског (српскохрватског) језика и југословенске књижевности завршио је на Филолошком 

факултета УБ. Од 1976. до 1994. уредник је и заменик главног уредника у часопису 

„Књижевне новине” и уредник едиција истоимене издавачке куће. Писао је за радио и 

телевизију. Аутор је награђиваних радио-драма: И ништа се, осим живота, није чуло 

(Драмски програм РБ, 21. 8. 1980) и Пошла старица на вукове (Драмски програм РБ, 

премијера 29. 10. 1982), као и награђеног сценског дела Вук, или повест о народном 

живљењу, премијерно изведеног 20. 9. 1981. у Тршићу на завршној свечаности Вуковог 

сабора. Летњи семестар 1992. био је гост-предавач на Славистичкој катедри Универзитета 

„Јожеф Атила” у Сегедину. Током петогодишњег боравка у Немачкој (1994–1999) бавио се 

књижевним пословима, писао за новине, држао предавања, деловао међу српском 

економском и политичком емиграцијом. На Славистичкој катедри Универзитета у Лођу, у 

Пољској, радио је као лектор и виши предавач од 2000. до 2010. Објављене књиге, прва 

издања: Мукла распуклина (Багдала, Крушевац, 1973), Књига о радовању (Слово љубве, 

Београд, 1979), роман Вучји накот (Просвета, Београд, 1986), документарна проза Косово 

је грдно судилиште (Просвета, Књижевне новине, Београд, Јединство, Приштина, 1989), 

збирка прича Пешке по Србији (Драганић, Београд, 1993), роман Паника у интерситију 

(Дерета, Београд, 2000). Приредио је три обимна зборника српске заграничне поезије и 

прозе (1998, 2003 и 2006, издавачи: Фондација „Петар Кочић” из Дортмунда и УКС, 

Београд). Коатур је зборника савремене српске књижевности и уметности Срби на земљи 

објављеног на пољском језику 2003. Песме и приче Ј. В. су објављиване на енглеском, 

немачком, руском, пољском, румунском, мађарском, турском и македонском језику. 

Роман Паника у интерситију је објављен на пољском језику (преводиоци: Т. Шикорска и К. 

Шот, писци поговора Б. Жјелињски и М. Пантић, издавачи: Тигел културе, Лођ и Научно 

издаваштво УАМ, Познањ, 2006). Ова књига је објављена и на македонском језику 

(превод и предговор Трајче Крстески, ИК Арлекин, Прилеп, Арка, Скопље, 2010). Избор 
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песама и кратких проза Певање у/о самоћи публикован је 2006. на пољском језику (ИБиС, 

Варшава). О књижевном делу Ј. В. одбрањен је магистарски рад на УЛ. 
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˙̏̎̉̋́ ˙̖̆̒̓̆̑́̈̉ 

 

Моника Местерхази рођена је 1967 године. Докторирала је модерну енглеску 

књижевност на Етвош Лоранд Универзитету у Будимпешти. Ради као преводилац. 

Освојила је бројне литерарне награде и признања за књижевно преводилаштво у 

Мађарској као и школарину Сорош фондације. Преводи прозу, поезију, драме и радио 

драме. 
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˔̏̒̉̍ ˜̗̏̐́ȟ ̪́̌̉́̒ ˔̏̑́̎ ˜̯̏̐́̅̉ 

 

Зосим Попац, алијас Зоран Попадић, рођен је 16. 10. 1965. у Смедереву, где завршава 

основну и средњу школу. Дипломирао, специјализирао и завршио ужу специјализацију из 

онкологије на Медицинском факултету у Београду. Ради као начелник Службе за 

онкологију у ЗЦ „Свети Лука” у Смедереву. Поезију и прозу објављивао у часописима, 

новинама и ревијама: ”Књижевна реч”, ”Књижевне новине”, ”Наша реч”, ”Наш глас”, 

”Доба”, ”Звоно”, ”Свитак”, ”Паун”, ”Орте”, ”Борец”, ”Горењски глас”, ”Монс Ауреус”, 

”Траг”. Заступљен у антологији поезије аутора са простора бивше Југославије објављеној у 

Цириху ’92, антологији српске ратне поезије и прозе објављене у Љубљани ’96, антологији 

југословенског хаику песништва објављеној у Београду 2002. Објавио збирке поезије: 

Шетач, Народна књига – Алфа 2003, Београд и Жртвоввање, Народна Библиотека 2006, 

Смедерево; путописе На путу, „Развигор”, Пожега – Библиотека Смедерево 2004; 

есејистичко-лирске записе Мал-нормал, Народна књига – Алфа 2004. Београд, и Прозор 

(До-живети), Филип Вишњић 2008. Београд. 

Награђиван на фестивалима поезије у Лесковцу 1998. и Смедереву 2004.и 2008: у 

Лесковцу 1998. је добио трећу награду за песму У библиотеци; у Смедереву 2004. књига 

Шетач награђена је каонајбоља књига поезије завичајног аутора између два фестивала 

поезије (награда је равноправно додељена и књизи поезије Танасија Младеновића); за 

песму Савременик добија 2008. г. награду Смедеревски Орфеј. Поједине песме преведене 

су му на словеначки, немачки, руски и енглески језик, дневнички записи на словеначки 

језик. После ходочашћа посветим здањима и местима Србије рукописе објављује под 

именом Зосим Попац.  
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ˑ̑́̄̏̍̉̑ ˻̯̔̌́̉̕ 

 

Драгомир Ћулафић је рођен 8. новембра 1940. године у Црној Гори, село Луге, код 

Андријевице. Завршио филозофски факултет, групу за немачки језик и књижевност. Живи 

у Београду. 

Објавио више књига за децу и одрасле, поезије, прича и романа. Међу осталима и: Друга 

јава, Ако се сетиш, Навала празнине, Кључ, Кад јабука зарумени, Звјездано ждријебе, Још 

ме има, Море на једанаестом спрату, Рингишпил у мојој глави (серијал од четири романа), 

Неко други, Причест, Да ти шапнем, У свом раму. 

Заступљен у више антологија, школској лектири и читанкама. Превођен.Награђиван. 
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˹̗̔̂̉́ ˝̪̯́̋̉ 

 

Љубица Рајкић рођена је 19. јануара 1962. у месту Нова Молдава, у румунском Банату. 

Дипломирала је на Филолошком факултету, при Западном униварзитету из Темишвара, на 

одсеку за словенске језике и књижевност и румунски језик и књижевност 1984. године; 

Магистрирала, такође, на Западном темишварском универзитету на одсеку за 

антропологију и лингвистику, из области српско-румунских односа 2003. године. Док-

торирала на Западном универзитету из Темишвара, на тему „Васко Попа у румунској 

књижевности” 2008. године. Радила је као наставник, новинар, истраживач у области 

библиотекономије, и представљала српску мањину из жупаније Караш-Северин у 

Румунском парламенту. Од 1996. године ради као виши саветник у Дирекцији за културу и 

вере Жупаније Караш-Северин при Министарству културе Румуније. Удата је и има три 

сина. Живи у Румунији, у банатском граду Решица, административном центру Жупаније 

Караш-Северин. 

Објавила је: Ветру на истину, песме, 1986; Tишина пред српску реч, песме, 1991; Богу иза 

леђа, песме, 1996; Помиловање, песме, 1997; Наука о илузијама (Ştiinţa despre iluzii), 

избор песама, двојезично издање (српско-румунско), 1997; Вољена у слободно време, 

песме, 2000; На српском, на том непознатом језику (Sârbeşte, într-o limbă necunoscută), 

збирка песама објављена на румунском језику у преводу ауторке, 2000; Јован Небески, 

песме, 2003; ljubavnadlanu.com, љубавна поезија, 2009; Сан, можда, избор песама, 2009. 

Добитник је многобројних књижевних и друштвених признања, међу којима су 

најважнија: титула „Витеза части”, 2004. године, коју додељује председник Румуније и 

Министарство културе Румуније; титула „Заслужни грађанин” града Решице 2010. године; 

књижевне награде за поезију Удружења књижевника Румуније, Филијала Темишвар 1997. 

и 2000. године; награда „Стојан Стив Тешић” 2009. године, коју додељује Министарство за 

дијаспору Србије и Удружење књижевника Србије и друге. 
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˟̏̍̉̒̌́̃ ˞̯̓̆̃́̎̏̃̉ 

  

Томислав Стевановић је рођен у Смедереву 1948. године, у учитељској породици. 

Директор је Историјског архива у Смедереву. 

Објавио је следеће збирке песама: Вешала од родног дрвета, Шума мога ума, Викторија 

(поема), Светлосни зид, Нови календар, Рез на води, Химна судбине, Песак за очи, Мост 

над губилиштем, Што град Смедерево, Посета свету (изабране песме) и Анђео без 

боравишта. 
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˶̆̌̆̎́ ˙̯̉̓̋̏̃̉ ˻̯̉̑̉ ɉ˞̪̑̂̉́Ɋ 

 

Заступљена у зборницима: Љубавни рецеПАТ; Бескрајни плави круг; Поети на дар; 

Алманах Нове Поетике; ... Сајтовима, порталима и поетским профилима: Правац / Књиге, 

Поезија СЦГ, Нова поетика, Савремена лирика, Бескрајни плави круг, Љубав, смрт и снови, 

Творац града, ... Награде: друга награда на IIeвропском Facebook песничком фестивалу, у 

организацији Банатског културног центра, фебруара 2011. године за песму (Ауто)портрет; 

трећа награда на Другим књижевним сусретима у Смедеревској Паланци 2011. године за 

песму Њиве; трећа награда на IV међународној ликовној и песничкој колонији у Крчедину 

2011. године за песму Ћилибар. Песничку награду Поет добила је 2011.за своју 

дебитантску збирку песама Жар(награда се додељује за збирку нових песама, објављену у 

периоду између два Сајма књига у Београду). Члан је Књижевног клуба „Милош 

Црњански” из Бијељине и члан уметничке групе ‚АРТЕ‘ из Београда. Издала је збирку 

песама Жар. 
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ˑ̙̔́̎ ˏ̯́̑̉́̋ 

 

Душан Варићак (1962) студирао је историју на Филозофском факултету у Београду, где је и 

рођен. Боем из Бермудског троугла. Прву књигу поезије, Посматрачева песма, објавио је 

2010. године. То је збирка песама насталих у периоду 1985–2005. година. У припреми му 

је друга збирка поезије, Тражећи човека. О његовим песмама пишу и говоре Горан 

Ђорђевић, Мирослав Тодоровић, Небојша Ћосић. Поред поезије пише и кратке приче, 

приповетке, сатире и есеје. Један од покретача, сарадник и члан Смедеревског књижевног 

круга. 
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˚̙́̓́́ ˎ̪̯́̉ 

 

Наташа Бајић (1971), песник, психолог, преводилац. Објавила две збирке поезије: Поглед 

са седмог спрата 2007. и Ноћ дужа од конопца 2010. године. Приредила Тетралогију нашег 

порекла, зборник историјских, археолошких и етнолошких радова о Северној Далмацији, 

Буковици... Један је од покретача и уредник Смедеревског књижевног круга. 

Вишегодишњи је сарадник Смедеревске песничке јесени. Ради као психолог и водитељ 

случаја у Центру за социјални рад у Смедереву. 
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˝̪́̅̉̃̏̆ ˝́̌̆ ˑ̪̯́̍́̎̏̃̉ 

  

Радивоје Рале Дамјановић (1960) – песник, сатиричар, афористичар, карикатуриста, 

књижевни и ликовни критичар, антологичар. Објављивао у домаћим и страним листовима 

и часописима, као и на програмима радија и ТВ. Заступљен у зборницима и антологијама 

савремене сатире и поезије, као и каталозима савремене карикатуре, код нас и у 

иностранству. Карикатуре колективно излагао на Шабачкој чивијади 2008, Великој 

изложби ПЈЕР 2008. у Београду и другим градовима Србије, као и на Међународном 

фестивалу хумора и сатире Златна кацига (Крушевац, 2009). Књиге: Стидак, афоризми 

(1996), Триптих о повратку, поезија (1999), Месец ме држи будним / The Moon Keeps Me 

Awake, хаику (2003), Јахање на тигру, афоризми (2010).Приредио антологију савременог 

српског афоризма (Смедеревски афористички круг), Ружа на Титанику (2002). Награде: 

„Радоје Домановић”, за сатиричну поезију – В. Плана, 1997. Песничка награда 

Смедеревски Орфеј – Међународни фестивал поезије Смедерев-ска песничка јесен, 1998. 

Златна чивија – Југословенски конкурс запричу – Шабац, 1999, 2000. и 2001. Награда 

градоначелника Ashiya / Mayor of Ashiya Award – за традиционални хаику на 

Интернационалном хаику фестивалу у Јапану, 2001; The Second International Haiku festa 

2001. Песничка награда „Наш глас” за најбољу песму у Републици – Међународни фести-

вал поезије Смедеревска песничка јесен, 2005. Прва награда за афоризам – Шабачка 

чивијада, 2006. „Живојин Павловић Жикишон” – Параћин, 2008. Секретар Међународног 

фестивала поезије Смедеревска песничка јесен (2002, 2003) и уредник неколико издања 

књига у едицији Златни кључ и Златна струна. Секретар и уредник Књижевног клуба 

Смедерево (од 2004. до 2006). Био је покретач и уредник сатиричне рубрике Страга 

смедеревске „Седмице”. Један је од уредника часописа „Афоризам” (Удружење 

балканских сатиричара Србије Јеж). Написао је, припремио и уредио бројне каталоге и 

отворио двадесетак уметничких изложби. 

Учесник, организатор и медијатор многих књижевних вечери и културних програма 

домаћег и међународног значаја. Превођен на енглески, руски, шпански, јапански и 
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македонски језик. Члан је Удружења књижевника Србије, Хаику удружења Србије, 

Књижевног клуба Смедерево, Организационог одбора Међународног фестивала поезије 

Смедеревска песничка јесен и жирија за песничку награду Смедеревски Орфеј. Живи и 

ствара у Смедереву. 
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ː̏̑́̎ ˯̣̯̏̑̆̃̉ 

  

Горан Ђорђевић је рођен у Коларима код Смедерева 16. маја 1952. године. Основну 

школу и гимназију завршио је у Смедереву, а студије југословенских књижености и 

српскохрватског језика на Филолошком факултету у Београду. Пише песме, књижевну 

критику и радове из историје књижевности. Књиге песама: Почетак недеље (1984), 29. 

април, Друговац (1985, 1995), Расута земља (1997, 1998, 1999), на румунском (1998), на 

словачком (2001), Сентандреја и друге песме (2007), Смедерево, седам песама на седам 

језика са седам цртежа (2009), Раскршћа (Incroci) на италијанском (2009). Приредио је 

монографију Песнички кључ Смедерево, 25 година Фестивала Смедеревска песничка 

јесен (1994), Избор из стваралаштва за децу Бранислава Нушића (1997), Дела Васка Попе 

(2007). Песме су му заступљене у преко двадесет панорама и антологија у земљи и 

иностранству и превођене на: енглески, француски, немачки, руски, шпански, италијански, 

румунски, словачки, јерменски, пољски, кинески, грчки, македонски и турски језик. 

Важније награде: Награда Смедерева (1984, 1999), Награда Србољуб Митић (1998), Вукова 

награда (2006), Награда Милан Ракић за песничку књигу године (2008), Светосавска 

повеља (2009), Награда Перо деспота Стефана Лазаревића (2009). Дугогодишњи је 

директор Међународног фестивала поезије Смедеревска песничка јесен и уредник 

двојезичне песничке библиотеке Меридијани. Живи у Смедереву. 


